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OCKIJIBKY 3HHUKAE PI3HHLLS, SK Y IPUKIAAAX 3 npedikcaMu pre- i pro-. Y HbOMY BUIIAIKy IPH BpaxyBaHHI TOJIOBHOI 1 BITHOCHOI TO-
YOK BUHHKAE MTPOTUIICIKHUI 3MICT CIiBBIIHOIICHB: pre- — THII CIiBBiHOLIEHb IIepeLyBaHHsI, TOOTO BiIHOCHUIT 00’ €KT mepe; roJo-
BHHM, a pro- — CJijlyBaHHsl, TOOTO BiIHOCHH 00’ €KT 32 OCHOBHUM, HAIIPUKIIA[], prewar, e war € OCHOBHUM 00 €KTOM, a iHIHIi pre-
— BizHOCHMM; to preclude any chance of failure — «shut out, exclude, make impossible, in advance» [9, c. 900]; to predestinate — «to
determine before handy; to predicate — «to declare, assert». B octanHHbOMY NpHKIIazi MOSCHEHHS HE BUYEPITHE, OITYIIEHO CeMaHTHY-
Huii enemeHT —beforehand. Posrisiremo, BigmosigHo, i mpedixe pro-: proceed v, fi. procider, Lat. procedure «to go forward, advance,
continue, proceed» — «to go on, advance, move forward» — «to issue,come forth, result from, to arise from: sounds of quarreling
proceeded from the house» [9, ¢. 915]; produce v, Lat. prodiicere — «to lead forward, to draw out, lengthen, to bring forward» [9, ¢. 915].
[omo mporo, TouKa opieHTAaMNii, Ha HANTy TYMKY, MOXe BHSABUTHUCS Cy0’ €KTHBHOIO, HEeHA IIIHOIO, K y mpedikcax pre- i pro-. Tou-
Himre Oyso 6 Ha3uBaTH 1l TONIOBHOIO, 00’ €KTHOIO, OCKIJIBKH ii 3a/1aI0Th B YCiX THIAX CHiBBIIHOIIEHB. BiTHOCHA % TO4YKa opieHTamii
YTOUHIOE THIN 00 €KTHUX CITiBBiIHOIICHb.

OToX CHIBBITHOIICHHS y Yaci MO>KJIMBI JINIIE TI0 TOPH30HTAI, a TIepeayBaHHs 110 BepTUKaJi HaOyBae Takoro 3micTy: to be
superior, to predominate, to exceed, to prep a) in number or amount; 6) in physical, molar or intellectual strength, power, influence;
also predominate over — «to be greater, more numerous than; to be superior to» [9, c. 901]. «Oxchopacbkuii LIIOCTPOBAHUIA CIOB-
HUK» BHOKPEMITIOE TaKOXK Taki mpedikcu: pre- (pref.) «beforey, precast (of concrete) cast in blocks before use in construction; pro-
(pref.) in front of, for, on account of, on behalf of; re- (pref.) — 1) once more, again, anew, afresh, repeated; 2) back, with return to
previous state [8, c. 684]. [Ipote 3HaYeHHs Npedikca MOJaHO 11010 KOHTEKCTY BiJl KOPEHEBOro AieciioBa. JliecmiBHi mpedikcu 3a
TpaJMIIi€r0 PO3IIIIIAI0Th HE CAMOCTIITHO 31 CBOIM iHBapiaHTHUM 3HAYEHHSM, X0 1 OJal0Th OKPEMO Y CJIOBHHKAX, a 3aJICKHO BiJl
kopeneBoro giecnosa: npedikc de- B New English Dictionary posrisinaiors sik prefix:

1) eTuMoNIOTiUHMI eIEeMEHT y 3HaueHHsX (senses): down, down from, down to: as dépendere — to hang down, dépondere — to
lay down, déprindere — to press down, déscendere — to climb down; 2) off, away, aside: as deéclindre — to turn aside (decline);
déducere to lead away (deduce); 3) down to the bottom completly; hence thoroughly, on and on, away: as déclamare — to shout
away (declaim) [7, c. 55].

OTKe, BiIBHCATH — BHU3, BIIXHUJISATUCS — JIUIIE BOIK, 10 THA — ITOBHICTIO, IILIKOBUTO, CTAPAHHO. A IO IMMO3HAaYa€e caM npedike
— HeBizoMo. BBakaemo, 1o cam npedikc de- o3navae off- BigganeHHs sk pe3yabTaTHBHE BiAHOIICHHS MiXK BOMA MOHATTIMU —
¢iznunnMu 06’ ektamu y npoctopi (deduce) abo cranamu B yaci (forming compound verbs having the sense of undoing the action
of the simple verbs, or of depriving (any thing) of the thing or character therein expressed, e.g. de-acidify — to undo or reverse the
acidifying process: to take away the acid character, To0TO «3HHIIyBaTH 3p006ieHe» ab0 «IIPOBECTH MPOIEC OKUCICHHS Y 3BOPOT-
HOMY HampsMi» [1] — e pe3ynbTaTUBHHN cTaH 00’€kTa Oyzie TOH caMuii — 6e3KUCIOTHICT. Bin3Hayaemo, 1o BimHomieHHs (0ff)
pe3yabTaTHBHOTO cTaHy 10 mnonepenaporo New English Dictionary monae min mynkrom Il as a living prefix, with privative force
[7] TobTO siK 110CH 30BCiM iHIIE, HiX Yy TyHKTI . As an etymological element (criiBBiTHOIIEHHS MX 00’ €KTaMH y IPOCTOPI), 110
LIJIKOM 3PO3yMiJIO 3 OTJISITY Ha «BHBEACHHS «sense» 3 THITy KopeHeBux aieciiB. «New English Dictionary» sik HaituncieHHIImMiA
CJIOBHUK, SIK TOPJICTh aHTIIHCHKOT JIeKcuKorpadii 3aIUIIIBCs Ha PiBHI CY4acHOTO HOMY PO3BUTKY HAyKH, TOOTO B TTOJIOHI KOHTEK-
cTy, 6e3 HaJISKHOTO MOSICHEHHS {010 YTBOPEHHS CAMOT'0 KOHTEKCTY.

Buxostiau 3 orimsiy IpaKTHYHOTO 1 TEOPETHYHOTO MaTepially, MOYKHA 3pOOHTH BUCHOBOK, 1110 POJIb ITOCTIIO3UIIIH y CydacHiH aHriTiii-
CBKill MOBI ITOCTYTIOBO Ha0yBae CBO€ET 3HAUYIIOCTi. CHCTEMa IMOCTIIO3UIIII 30LTBIIY€E KUTBKICTD CIIOTYYCHb 3 JI€CTIOBAMH, @, OTXKE, 3pOC-
Tae KiIbKICTh HOBHX 3Ha4YeHb. CIIOTy4YeHHs aHIIIIHCHKOTrO JIiECIIOBA 3 MOCTIO3MUIIIEI0 Ha0yBa€e OLIbII PO3MOBHOIO CIIPSIMYBaHHsI, TOOTO
CTa€ HOPMOIO MOBCSIKJIEHHOTO BXXUTKY. A Tpe(iKCH BTPavaroTh CBilf BYKHTOK Y CyYacHiif MOBI, TOOTO BTPa4yaroTh CBOIO 3HAUHMICTb.
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INEPEBATHW TA HEJOJIIKA 1ONIJIBHOCTI BUKOPUCTAHHSI
JUCTAHOIMHOI'O HABYAHHS AHT'JIIMCBKOI MOBH

Y ecmammi euceimneno neobxionicme euxopucmanis iHHo8ayitinux Memooie HaguaHHsA CIMYOeHmMié HA 3aHAMMAX 3 HO-
3emHoi mosu. Ilpoananizoeano oCHOBHI CKIA008I OAHUX MEMOOUK 8 KOHMEKCMI 6UKIAOaHHs aHeniticbkoi mosu y 8ysi. Oco-
Oausa yeaca npuoiislEmbCsi GUKOPUCIIAHHIO OUCMAHYIIHO20 HAGUANHS Olis Op2aHizayii camocmiunoi pobomu cmydenmis. B
KIHYyi cmammi 3p00ieHo BUCHOBOK NPO OOYLIbHICHb BUKOPUCIIAHHS OUCIAHYILIHO20 HABYAHHS NIO 4AC AYOUMOPHUX 3AHAMb
ma Ons camocmitinoi pobomu cnmyoenmis, y AKuxX opMylomocs HABUYKU MA YMIHHA NPAYI08aAmu 6 iHopmMayiiHomy npo-
cmopi, camocmitiHo ulykamu, 6i0bupamu i aHanizyeamu iHpopmayito, npedcmagismu pe3yavmam 3 GUKOPUCMAHHAM PISHUX
CYYACHUX MEXHON02IN 05t hOPMYBAHHS HEOOXIOHUX MOGHUX KOMNEMEHYIL.

Knrwouosi cnosa: oucmanyiiine Ha8YaHHs, CAMOCMIUHA pOOOMA, IHHOBAYIUHI MemoOu HA8YAHHS, THopmayis, nepesazi
ma HeOONiKuU.
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ADVANTAGES AND DISADVANTAGES OF THE FEASIBILITY OF USING DISTANCE LEARNING IN TEACH-
ING ENGLISH LANGUAGE

The article highlights the need for using innovative teaching methods of students at foreign language classes. The basic
components of this method in the context of teaching English at the university are analyzed. The evaluation of distance learn-
ing is given. Finally, this article concludes feasibility of using distance learning in the classroom and for self-study of students
where they develop skills and ability to work in cyberspace, to search, select and analyze information, present results using
various modern technologies to form the required language competence.

Key words: distance learning, self-study, innovative teaching methods, information, advantages and disadvantages.

ITPEUMYII[ECTBA U HEJIOCTATKH LEJIECOOBPA3HOCTH HCIIOJIb30OBAHUA JIHCTAHITHOHHOI' O
OBYYEHHA AHTJIHHCKOI' O A3bIKA

B cmamve ocsewena neobxooumocnms uCnonb306aHUs UHHOBAYUOHHBIX MEMOO08 0OVUCHUS CMYOCHMO8 HA 3AHAMUSX
1O UHOCMPAHHOMY A3bIKY. [IPOAHAIU3UPOBAHBL OCHOBHbIE COCMABSIOWUE OAHHBIX MEMOOUK 68 KOHMEKCme npenooasanus
anenuiickozo a3vika 6 gyse. Ocoboe snumanue yoenaemcs UCnoIb308anuI0 OUCMAHYUOHHO20 00YUeHUs O OP2AHUZAYUU Ca-
MOCMOosimenvbHol pabomuvl cmyoeHmos. B konye cmamvu coenan 661600 0 yenecoobpasHOCmu UCHONb308AHUS OUCIIAHYUOH
HO20 00YUeHUs 60 BPEMs AYOUMOPHBIX 3AHAMUL U O CAMOCMOAMENbHOU PAOOMbL CMYOCHMO8, 8 KOMOPbIX (hOPMUPYIOMC
HAGLIKU U YMEHUe padbomams 6 UHGHOPMAYUOHHOM NPOCMPANCMGE, CAMOCIMOSIMENbHO UCKANb, OMOUPams U AHAIUUPOBANTb
unghopmayuio, nPeocmasiamy pe3yibmam ¢ UCNOIb308AHUCM PA3IUYHBIX COBPEMEHHBIX MEXHON02ULL OISl (POPMUPOBAHUS He-
00X00UMbIX SI3bIKOBLIX KOMNEMEHYUIL.

Kniouesvie cnosa: oucmanyuonnoe oGyuenue, camocmosmenvhas pabomd, UHHOBAYUOHHbIE MEMOObl 0OYYeHUsL, UHpOp-
Mayusi, npeuMyujecmad u HeOOCMamKu.

Ha nanwuii yac y 38’513Ky 3 MI00aIbHUMH 3MiHAMH B OJTITHYHOMY Ta €KOHOMIYHOMY XKHTTI CYCIIIBCTBA B YMOBAX 3pOCTa0401
IHIIIOMOBHOT KOMYHIKaII[il BOJIO/IiHHS iIHO3EMHOKO MOBOIO, 1110 3a0€3MeUy€e 3/IaTHICTh TiATH B CydacHOMY iH(opMaiiiiHOMy cepe-
OBHIIl, OTPUMYBATH MpoQeciitHo 3HaUnMy iH(POPMAIliIo 3 aBTCHTUYHHUX JKepell, BIEBHEHO CIUIKYBATUCS 3 TPEACTaBHUKAMH 3a-
pyOixKHUX BipM, € HEOAMIHHIM KPUTEPiEM OLIHKH FOTOBHOCTI MailOyTHBOTO crewiaiicta 10 npodeciinoi aisubHOCTI. OCh YoMy
(opMyBaHHS IHIIOMOBHOT KOMYHIKaTHBHOI KOMITETEHIIii 0aKkagaBpa ChOTrOJHI € aKTyalbHUM 3aBAaHHAM BUIIO] Koy, CygacHui
KOMIIETEHTHICHO — OPi€HTOBAHMH Mi/IXi/1 B OCBITI epeidayae BeIHKY aBTOHOMHICTh HaBYAINCS y BUBUCHHI 1IHO3eMHOT MOBH. BXo-
JUKeHHs YKpaiHH y CBITOBHI €KOHOMIYHMI IIPOCTIp, Opi€HTALlisl HONITHKU ACPXKABHU Ha ITiIBUILICHHS SKOCTI OCBITH Ta SIKOCT1 KUTTS
MMO3HAYMIIM TCHJICHIIIFO MOJICPHI3aIlil BCi€T CHCTEMH OCBITH.

Otxe, METOIO HAIIOTO AOCII/PKEHHS € BU3HAYCHHS JIOIUTPHOCTI BUKOPHCTAHHS JUCTAHIIIHHOTO HABUaHHS ITiJ] 9aC HaBUaHHS
IHO3EMHOI MOBH Y TeXHIYHOMY YHIBEpCUTETi, (JOPMYJIFOBAHHS TIOHATTS Ta OCHOBHHX CKJIAJI0BUX JJAHOTO METOAY, HOTO TepeBar Ta
HEJIOJIKIB.

J11s BCix HacC BiIOMO, 1110 CHOTO/IHI 3HAHHS aHIIIHCHKOT MOBH € HE PO3KIIIIIIO, @ MPOCTOI0 HEOOXITHICTIO [T KOXKHOTO. Y MiH-
HsI BUTBHO CITIJIKYBAaTHCS 1 BUCIIOBIIIOBATH CBOI [yMKH iHO3€MHOIO MOBOIO POOHTH JIIOIMHY OLITbIII KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOIO Ta Ha
PHMHKY TIpari. A HaBps{ UM XTO BIIMOBHTBCS BiJ] IPECTIKHOI BUCOKOOIIA4yBaHOI poOOTH, SIKa 3HAYHO ITiIBHIIUTH il PIBEHb Ta
CTHJIb )KUTTA. AJle, SIK IPaBHUIIO0, 0araTo XTO 3 HAC YaCTO JOCHTh 3alHATHI, IIOOH BiABIAyBaTH KypCH aHTIiiicbkoi MoBU. Ha macts,
151 mpobiieMa Bxke BHpilllyBaHa. PO3BUTOK Mepexi [HTepHeT i mosiBa pi3HUX MyJIbTUMEAIHHNX TEXHOJIOTIH 3pOOHIN MOXKIUBUM
JICTaHIIfHEe HABYAHHS aHTIiCEKii MoBI. 11{o Take aucTaHIiitHe HaBYaHHA? BOHO 103BOJISIE BUKIIaqaueBi i CTyICHTaM B3a€MO/Ti-
SITW HAa BIJCTaHi 1 BimoOpakae BCe BIACTHBI HABUYAILHOMY MPOIIECY KOMIIOHEHTH (IIiTi, 3MIiCT, METOIH, OpraHizamiiiai hopmu, 3a-
co0u HaBYAHHS), IPOTE PEATI3YETHCS Crieln(piTHUMH 3ac00aMH IHTEPHET — TEXHOJIOT# a00 iHIIUMH 3acobamu, 1110 repe0avaroTh
iHTepaKTHUBHICTH [ 1, . 12]. [lucranmiiine HaBYaHHS iHO3eMHOI MOBH — I1e ()OpMa CaMOCTIITHOT0 HaBYaHHS, J€ TIPOBITHIM 3aCO00M
€ inpopmaruiitai TexHonorii [4, c. 17].

JlucraHuiiiHe HaBYaHHS aHIJIIFCBKOI MOBH — Iie BUJI HABUQHHSI, TIPH SIKOMY CTY/ISHT B3a€EMOJIi€ 3 BHUKJIaJauaMHU 3a JOIIOMO-
roio BeecBiTHBOI maByTHHHU a00 TenedoHHOT Mepexki. 3 ogHOTO OOKY, Ileif BHJ HABUAHHS MOXKHA BIiJHECTH JI0 3a0YHOTO, ajKe
OinbIy YacTHHY poOOTH MOTPIOHO BUKOHYBATH CAMOCTIHHO. AJie iCHy€ O/iHA TOJIOBHA BiIMIHHICTB: y AUCTAHIIHHOMY HaBYaHHI
QHIJIICHKOI MOBH YCITiX{ CTYJICHTIB IIOCTIHO KOHTPOJIIOE BUKJIA/Iay, & OTHUM 3 FOJIOBHUX ACIEKTIB MPOLECy HABYAHHS € CEaHCH
BiZIe03B SI3KY, YaTH, OHJIANH-CIIUIKYBaHHS 3 BUKJIaJlauaMy 3a Jjornomoroto rnporpamu Skype abo ICQ. Bee ne 6yne cipusita po3Bu-
TKY HaBHYOK CIUIKYBaHHS. A Ha KBai()iKOBaHNX Kypcax OUCTaHLIHHOTO HAaBYaHHS aHTITIHCHKOI MOBH 31 CTYJJEHTOM 3aiIMalOThCA
JBa BHKIamada — (haxiBelb-(hisonor i HOCi# aHrilichkol MOBH. Bcee, 1110 MOTPiOHO i AUCTAHIIHHOTO HaBYAHHS AHTTIHCHKOT
MOBH, Iie BUXiJ B [HTepHeT, mporpama Skype st 6e3xomToBHOT TenedoHHOT Mepeki i Biieokamepa, MiKpO(OH 3 HaBYITHUKAMH i
Oa)kaHHS BUUTH aHTIIIHCHKY MOBY.

Jucranuiiine HaBuaHHs Habupae oOePTiB y CBITI i BKE MPUXOANUTH 10 Hac. Moxke, B MOCTPASIHCHKUX KpaiHax L€ IIe He JTyKe
IIMPOKO BiJIOMO, ajle 3 KOXHUM POKOM 1 y HAac BHUII YCTAaHOBM BHIUISIOTH Je/lalli OUTBIII TPOIIl HAa PO3BUTOK JUCTAHIIHHOTO
HAaBYaHHSL.

I mpaBuJIbHO, a/XKe e HaWKpaIMid croci6 Iis MiABUIICHHS KBasidikaiii mpamiBHUKIB. SIKIO JIFOMHA BXKE J0pOCia, a HE
TUIBKY Ta XTO 3aKiHUMJIA IIKOJTy, HOMY K TEX HOTPiOHO BIOCKOHAIIOBATHCS, 1 IUCTAHIlIHA OCBiTa KPAIMH IS IIEOTO BapiaHT.
JlronuHi BaXKKO Micis poOOTH 0OMpaTHCS Ha HABYAHHS JI0 YHIBEPCHUTETY, Ta i YCTAHOBH IIi TAKOK HE MPALIOIOTH [0 Mi3HH01 HOYI.
Tomy Halikparie, KOJIH JIIOJIMHA TPUXOHUTH JI0J0OMY, 3aBaploe o0l YallIKy KaBH, CiZla€ 32 KOMIT IOTep 1 MOYMHAE CIIyXaTH JIEKII,
3aTHIIHO BJIAIITYBABIINCE B yIIOOJICHOMY KpiCIi.

3aBIgKU AUCTAHIIITHOMY HaBYaHHIO BCi Oa)Karoui MOXKYTh OTPUMATH BHUILY OCBiTy. HaBiTh Hali3aHATIIIA JTIOIUHA MOXKE COO1
JTO3BOJINTH MIPOUTH KypCH MEHEDKEPiB a00 KypCcH aHTIIilichkol MOBH. JlicTaHIliiiHa OCBiTa — IIe MAalOyTHE.

JlucraHuiiiHe HaBYaHHS Ma€ psJ] HepeBar: BOHO J03BOJISIE, ITO-TIEPIIe, 3HH3UTH BUTPATH HA MPOBEICHHS HaBYaHHS (OpCHIY
MPUMIIIEHb, MOI3AKM 10 MICIsI HABYaHHS CTYICHTIB 1 poOOTH — BHKJIA/IadiB); MO-ApYyTre, HAaBYATH BEIUKY KUIBKICTh y4YHIB; I10-
TpeTe, MiIBUIIMTH SIKICTh HABYaHHSI 32 PaXyHOK 3aCTOCYBAHHS Cy4acHHX 3aco0iB, 00 €MHHX eNIeKTPOHHUX Oi0mioTek. Buninsroun
OCHOBHI PEXUMU JUCTAHIIHHOTO HaBUaHHS — OHJIalH 1 od¢iaiin, ToCTiTHUKY Bi3HAYAIOTh, [0 HaBYaHHS Yyepe3 [HTepHeT Xxapak-
TEPU3YETHCS CBOEIO THYUYKICTIO — CTYACHTH MOXKYTb 3100yBaTH OCBITY B 3pyYHHI U HUX Yac 1 B 3py4YHOMY Micli. 3TiIHO HOBOTO
3aKOHOM ITIPO OCBITY, IUCTAHIi}{Hi OCBITHI TEXHOJIOTIT BUKOPUCTOBYIOTBCS Ha BCIX eTarax HaBYaHHS, iICYMKOBHI KOHTPOJIb TIPH
HaBYaHHI MOYKHA [TPOBOMTH SIK OYHO, TaK i IUCTaHIiiHO 3a goromororo IKT [3, c. 6-11]. [Torpi6HO Bin3HAYNTH, IO JUCTAHIIIITHE
HAaBYaHHS IHO3EMHOI MOBH BCE I1I¢ MaJI0 BUKOPUCTOBYETHCS YKPATHCHKUMU By3aMH, Xo4a 111 popMa HaBUaHHS BiJIKpHBa€ BCE HOBI
MOXJIMBOCTI JUTsl CTY/AEHTIB, TIEpII 3a BCE, 3MOTY CITUIKYBaTHCs 3 HOcieM MoBH. Ha jkaiib, Ha CHOTO/HIIIHIN JIeHb ICHY€ HecTaya
HAaBYaJILHO-METOANYHOTO 3a0e3MeYeHHs Ul AUCTAaHIIHOT (OpMU HaBUaHHS iHO3EMHOI MOBH, B TOMY YHCIIi METOJHYHUX PEKO-
MEHJIAIi 070 3aCTOCYBAaHHS HOBITHIX TEXHOJOTIH. [lepcneKTHBHUM € iHTEepaKTHBHA B3a€MOJIS 31 CTYACHTAMU 32 JOIIOMOTOIO
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Skype. Lle 6e3komToBHE MporpamMHe 3a0e3neUeHHs 3 3aKPUTHM KOJIOM, KU 3a0e31euye TEeKCTOBHI, TOIOCOBHH Ta Bi/Ieo 3B’ 30K
4yepe3 [HTepHeT MK KOMIT' I0TepaMy, OINIIOHAIbHO BUKOPUCTOBYIOUHM TEXHOJIOTI MIPIHTOBHX MEPEeX, a TAKOXK HaJae IUIaTHI 1o-
CITyTH JUI A3BIHKIB Ha MOOIIBHI Ta cTarioHapHi tenedonu [5, c. 86].

3a ocTaHHI POKH MIPOBEACHO YUMAJIO AOCIIIKEeHb, SIKi CaMe CTOCYIOThCS 3aCTOCYBAHHA iH(POPMALifHO-KOMYHIKATUBHUX TEX-
HoJioriii mpu HaBuaHHi iHO3eMHOT MoBH (E. C. Ionar, B. I1. Bakanos, b. I. Kpyk, O. b. XypasnsoBa Ta iH.). Oanak mpodiema
(opMyBaHHS IHITOMOBHOI KOMYHIKQTUBHOI KOMIICTEHIII CTYJCHTIB CHELialicTiB 3 jgornoMoror Skype He oTpuMana HaJIexkKHOI
PpO3poOKH.

AJKe, y HeBEJIMKUX MICTaX MOKJIMBICTh MOBHOILIIHHOTO BUKOpUCTaHHs Skype 3’siBunacs Tiabku B 2008 p y 3B’513Ky 3 HOSIBOIO
IIMPOKOTO JIOCTYITy B IHTepHET. ¥V 1elf Yac BUBUCHHS iHO3eMHOI MOBH JUCTAHI[IHHO IIe He HaOupano o0epTiB, TOMy BHKJIamadi
BiUyBaJIM CKJIaJHICTh 3 HAOOPOM CTYAEHTIB. AJie TIOCTYIIOBO HOMYJISIPHICTh 1aHOT (POPMHU HaBYAHHS 3pOCa, TaK,AK HABYAHHS Ha
JIOMY 3aBXK/IM KOPUCTYBAJIOCS MOMUTOM. SIK 1 paHille, CTyIeHTH MOXKYTh IPUXOAUTH JI0JIOMY 10 PEHETUTOPA, ajle He KOJKEH MOXKe
co0i I1e TO3BOJIUTH, Ta i BUMarae 6araro 6ararto gacy. Uu 3pydHo BUTpadaTH 2-3 TOAWHH HA AOPOTY TYAH i Ha3al, 00 OTPUMATH
onHoroauHHe 3aHATTA? HameBHo Hi. Tenep HeckIaaHO 3A0TaAaTUCS, YOMY OIIBIIICTh CTYJCHTIB caMe y BEJIMKUX MiCTaxX BHUKO-
pucToBYIOTH SKkype /U1si BUBUSHHSI iHO3eMHOT MOBH. JIOCHTB JinIlIe BKIIIOYUTH CBill KOMIT'IOTEp, OTPUMATH AOCTYH B [HTEpHET, Bij-
KpHTH TIporpamy Skype, i MOXHa 3aHypHUTHCS y TyJOBHH CBIT iHIIIOT MOBH. 3BUYAifHO, IIe {yXke 3pydHo. Sk 6aunmo, Skype — He3a-
MIHHUI TTOMIYHUKIB B HABYAHHI 1HO3EMHOI MOBH. Y Mail0yTHBOr0 (haxiBisl CPabOBYIOTh MOTHBALIHHI YHHHUKH: TOMUTINBICTS,
LiKaBiCTh, IParHEHHs 70 yIPaBIiHHsA, (hJaHTa3id, OUIYyK — CTYJCHT J00pOBIIEHO BUTpayae OlIbIIe Yacy Ha BUPILICHHS 3aBJIaHb, y
HBOTO TIOPOJUKYETBCS TIPArHEHHS 10 Oe3MepepBHOI OCBITH. 3aCTOCYBaHHS BUKJIAa4eM KOMIT FOTepa B HaBUaHHI IHO3EMHOI MOBH
HaJ/1a€ MOKJIUBICTh BPaxOBYBATH 1HAMBIAyalbHI 0COOIMBOCTI CTYICHTIB, OpPraHi3yBaTu CaMOCTIiiHI /ii KO’KHOTO 3 HUX.

BciM Ham 106pe BiZIOMO, 1110 TUCTaHIIIHE BUBUCHHS aHTITIMCHKOI MOBH 3a JIOTIOMOTOO MPOTrPaMuU CKa¥Il mo30aBiisie CTy/ICH-
TiB BiJ HEOOXiJHOCTI BUTpa4aTH yac Ha JOPOTY O CBOTO HABUAIBLHOTO 3aKiajy, IiUTaIITOBYBATH i 3aHATTS CBill poOoumii
rpadik i ocobucti mianu. CyTh NOAIOHUX 3aHATH MOJIATA€ B TOMY, 110 BHKJIAJa4 1 CTYJCHT HE BCTYNAIOTh B MPSAMHUI KOHTAKT, HE
nepeOyBarOTh OJIMH 3 OJTHUM IIOPYY, @ IPOLEC HABYAHHS aHTJIIHCHKOT MOBH BiIOYBa€ThCs TUCTAHIIMHO, NIISIXOM CHIUJIKYBaHHS 3a
JIOTIOMOT 010 BiieokoHpepeH ii. OOMiH HABYaTbHIMHU MaTepiajaMu MIPOBOAUTECS B €IEKTPOHHOMY BUTJISI, IO IO3BOJISIE TIepe ia-
BaTH CTyJCHTaM BiAMOBIAHY HaBYAIbHY JITEpaTypy 3a JiueHi ceKyHIu. [lucTaHiiiiHe HaBYaHHS aHTTIHCHKOI MOBU PO3BUBAETHCSA
CTPIMKO Ta JMHAMIYHO, OCTYIIOBO BHTICHSIOYM OYHA OCBiTA B yChOMY CBITI i 3aliMaioun Bce OLIBII MIlIHIII MO3ULIT B cUcTeMi
MOBHOT OCBITH. AHAIII3yIOUH Pi3HI JKepesa, YaCTHHA JIFO/ICH, sIKi 00MparoTh JUTs ce0e BUBUCHHS aHTITIHCHKOT IMCTAHIIIHO, MOPiY-
HO 3poctae Ha 30-40%. Bce 1e nocsraeThest 3a paxyHOK Jiefiaii OUIbIIoT JoCTymHOCTI IHTepHeTy B yChOMY CBiTi i HOTO IIMPOKOTO
3aCTOCYBaHHsI B PaMKaX OCBITHBOT JisUTBHOCTI.

ITepeBary Biz nepexoy Ha HOBHIl CIIOCiO HABYaHHS QHTJTIHCHKOT MOBH JUIsl KOYKHOT'O 3 HAC € OYEBU/IHOO:

1. BUKOpUCTaHHS METOAMKHU AUCTAHI[IHHOTO HABYaHHS aHIJIHCHKOT MOBH HE HaKJIaJae 0OMEKEHb Ha KUIBKICTh CTY/IEHTIB 1 Ci1y-
XadiB Pi3HUX KYpPCiB, OCKUIBKH TYT BiANagac HEOOXiAHICTh Y BUKOPUCTAHHI Ta BIIIOBIAHOMY 00JIaiHaHHI HABYAIEHUX ITPUMIIICHb.

2. JlucraH1iiiHe HaBYaHHS 1HO3EMHII MOBI Ja€ MO>KJIMBICTh CIIBIIPAIIOBATH 3 BUCOKOKBATI()IKOBAHMMH BHKJIa1auaMHu 3 Oy/Tb-
SIKAX KpaiH CBITY 1 THM CaMHM 3aJlydaTH 10 POOOTH MeJaroridHui CKIIaja He3aJeKHO Bif MICIs MPOXKHUBAHHS 1 OCHOBHOTO MiCIIs
po6OTH BHKIIaaviB.

3. HaBuaHHS aHTTIiICbKOT MOBH JAMCTAHIIIITHO B PEXKHUMI PEaNbHOTO Yacy B 3HAUHIM Mipi JO3BOJISIE EKOHOMHUTH KOLITH Ha Ha-
BYAHHS 32 PaXyHOK BIJICYTHOCTI BUTpAT Ha o0aHaHHs (TPOSKTOPHU, KaMepH 1 T.I1.), OpSHAY NPUMIIIEHb Ta iHIIIe.

4. BuUKkopucTaHHS Cy4acHHUX IPOTPECHBHUX OCBITHIX METOJVK ITiIBUIY€E 3aralbHUI MPECTHK BiIIOBITHOrO HABYAIBHOTO 3a-
KJIay.

ITpoanani3yBaBIIM TOUKY 30py CTYJCHTIB, [UIsl HUX BUBYATH aHIJIIHCHKY MOBY JUCTAHI[IHHO BUTIIHO 3aBASKH TAKUM BayKJIH-
BHUM MOMEHTaM:

1. BUKOpHCTOBYIOUH qHCTaHLIHHY (popMy HaBYaHHS aHTITIHCHKOI MOBH iCHY€ peajbHa MOKIIMBICTh 3aiiMaTucs 3 mpogeciiiHu-
MU BUKJIaJIJadyaMH, SIKi MOCTIHHO MPALOI0Th y BCULIKUX YKPAaiHCHKUX Ta 3apyOKHUX HABYATIbHHX 3aKIaax.

2. OkpeMo B3sTi IUCTAaHLIHHI YPOKH MOXYTb OyTH 3amicaHi i BIATBOpEHi B Oyib-IKnil MOMEHT 4yacy, KOJIM y CTYAEHTa BUHHK-
HE HEOOXIiHICTh 3TraJIaTH, YTOYHUTH 200 OCBIKUTH TTOTIEPETHBO MPOHICHIIA MaTepial.

3. OpraHi3oBy04r HaBUYaHHS aHIITIHCHKOI MOBH AUCTAHIIHO 32 JOIIOMOTOIO IIPOBEICHHS BiIeOKOH(EpEeHLil 1 nepeaadi BCix
HaBYAJIBHUX | METOAMYHUX MaTepiaiiB B €IEKTPOHHOMY BHIJII HeMae HEOoOXiJAHOCTI y MpHAOGaHHI HEPIAKO JOCUTH TOPOTHX
MiAPYYHUKIB Ta MOCIOHKKIB. Best HeoOXiHA HaBYaIbHO-METOIMYHA JIiTepaTypa 30epiracThCst B 3aralbHOAOCTYIIHIN eTeKTPOHHIN
0a3i, 10 sIKOT CTYIeHTH B Oy/Ib-SIKHi MOMEHT 4acy MOXYTb OTPHMATH JOCTYII.

4.BaroMuM IUTFOCOM € 1 T¢, 110 BUKOHAHHS 1HIWBIIyalIbHUX 3aBJIaHb 1111 YaC HABYAHHS aHTJIHChKOT MOBH JUCTAHIIMHO JTiHi-
CHO TIPOBOJUTHCS KOXKHUM CTYAEHTOM CaMOCTIHHO, TOMY 1 OI[IHKAa TaKHX TECTiB OyIb-IKAM BHKJIagaueM Oyjae 00’ €KTHBHOIO Ta
CIPaBEUIHBOIO.

SIk MM 3rajyBaiy paHille, JUCTaHIIiHe HABYAHHS aHTIIIHCHKOT MOBH 3pyYHO SIK JUISl CTY/ICHTIB, TaK 1 JAJIsl BUKJIaJa4iB, OCKLIb-
KU IPYHTYETBCSl HA HACTYIHUX MPHHIUIIOBUX MOMEHTAX:

1. BinbHuii rpadik opranisaiii HaBYaIBHOTO MPOLECY, BIACYTHICTh HEOOXIHOCTI epexoiB 3 oHiel ayuTopii B iHIIy 200
nepei3iB MK pi3HIMH HaBYaIbHIMH 3aKJIa1aMH.

2. BinbHE BUKOPUCTAaHHS Cy4acHUX OCBITHIX TEXHOJOTiH, MyJIbTUMEIIHHUX KOMITaHiH, SKi 3 TEXHIYHUX MIpKyBaHb HE 3aBKIH
MOJKJIMBO 3aCTOCOBYBATH IIPU POOOTI B ayAUTOPIsX.

3. BinbHUI KOHTAaKT MK BUKJIaa4yeM i CTyICHTOM 3a JOIIOMOTOI0 NIPOBEAEHHs BifieokoHpepeHii. TyT moTpiOHO TakoX Bij-
3HAYHTH, 10 IPU JUCTAaHLIHHOMY HaBYaHHI aHTITIHCHKOI MOBH OHJIAIH, TOOTO B PEXKHUMIi PeaIbHOTO Yacy, 3aBXK/IU MOKIMBO Tepe-
KJTIOYCHHS KaHaJy 3B’ 3Ky Ha TOM, sIKMH HEOOXIAHUIA U1st poOOTH caMe B JAHHI MOMEHT, 110 JI03BOJISIE CTYACHTAM 32 HE0OX1THOCTI
3a7aBaTu MUTAHHS B IPsIMOMY edipi, a BUKJIajadyaM — JJaBaTH BIANOBIIHI MOSCHEHHS Ta BIANIOBII HA 3aITUTAaHHS.

Buxozasun 3 BUIIEBUKIAACHOTO MaTepially, XOUeThCs BiI3HAYNTH, 1110 BUBYCHHS aHTIIHChKOI MOBH AUCTAHIIIHO 3 ipodeciii-
HHMMH [IeJIarOraMH 3 HEIaBHbOTO 4acy CTaJlo MOMKJIMBUM 1 YCHIILITHO IPaKTHKY€ETHCS B HAIIN KpaiHi. Y GUIBLIOCTI )KUTEIIB HEBEIIH-
KHX MICT 3’SIBHJIAcCst HEJIOCTYITHA paHiIlle MOXKJIMBICTB NIPAIFOBATH HAJl BUBUCHHSIM aHTIIIHCHKOT AUCTAHIIITHO, aje IpH oMy Oe3-
MOCEPEAHBO 3 HOCISIMH aHTIIICEKOT MOBH, 3HAWTH SIKMX 3a3BU4ail HerpocTo. [Inpokuii BuOip KypciB 1 peneTHTOopiB, SKi MPAIIOIOTh
3a Ii€I0 CYy4acHOI0 METOIMKOIO, JI03BOJISIE MiIIOPATH ONTHMAIIBHY ITPOrpaMy IUCTAHIIMHOrO HAaBUAHHS aHTITIHCHKOT, BUXOISIYH 3
KOHKPETHHX 3aBJIaHb, SIKi CTABUTH IIepe] COO00 KOXKEH OKPEMUH CTyIeHT.

Bsarauti, tucraHniliHe BUBYCHHS iHO3EMHUX MOB KPIM TaKHX OYECBHUIHUX IEPEBar, sIK THYYKHU Tpadik, iIHTEpaKTUBHE CIIKY-
BaHHS 3 KePIBHUKAMH 1 HEBHCOKa BapTiCTh, MA€ OCOOJIUBICTB, sIKa JUlsl 6araTboX CIyXadiB € BEIMKUM HeJoslikoM. MoBa B IbOMY
BHTIAJKY i/ie Ipo Te, mo Oyab-ska JUCTAHIIHHA TporpaMa BUMarae BiJ| JIIO/Ieil {y»Ke BEeINKOI CHIIH BOJIi, CAMOIUCIIUILTIHOBAHOCTI,
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OpraHi30BaHOCTI 1 BIAMOBIAAIBHOCTI. BiABiAyI0YM 3aHATTS OYHUX KYpPCIB CIyXadiB HEPIAKO 3MYIIye iX BUCOKA BapTiCTh, TO MPH
HU3bKIH 1iHI OHJIai{H-HaBUYaHHS JJAHUH (aKTOp BTpayae CBOIO aKTyaJbHICTb.

XapaKkTepHUMH PUCAMH AUCTAHIIITHOTO HaBYaHHS €:

a) THYYKICTb — CTYJICHTH, SIKUX HAaBYAIOTh B OCHOBHOMY HE BiJBiIyIOTb pETYJISAPHI 3aHATTS, @ BUaThCS y 3pYUHUI 171 cebe vac,
B 3pYYHOMY MICIIi i B 3py4HOMY TEMITi;

0) ekOHOMIYHA €(PEKTHBHICTh — CEPEIHS OIIHKA CBITOBUX OCBITHIX CHCTEM ITOKa3ye, U0 AUCTAHIIIITHE HABYAHHS 00XOIUTHCS
JIeIIeBIIe TPAIULIHHUX hopm;

B) HOBA POJIb BUKJIaJa4ya — HA HBOTO MOKJIAMAIOTHCS TaKi (QYHKIT, IK KOOPIMHYBaHHS Mi3HABAIBHOTO TPOLIECY, KOPEKTYBaHHS
Kypcy, SIKHH BUKJIAJIA€ThCsI, KOHCYIIBTYBAHHSI, KEPIBHUITBO HABYAJILHIMHE IIPOEKTAMH, JOTIOMOTa Y MpoQeciiiHOMy CaMOBU3HAUCHHI;

T) CIeliaii30BaHUi KOHTPOJb SKOCTI — B AKOCTI (hOpPM KOHTPOJIIO BUKOPHCTOBYIOTHCS NUCTAHLIMHO OpPTraHi30BaHi iCIHTH,
criBOeciaiy, MPaKTHYHI, KypCcOBi 1 IPOEKTHI poOOTH, EKCTEPHAT, KOMIT IOTEPHI IHTENeKTyanbHi CUCTEMH, SIKi Jal0Th MOMIIHBICTb
TIPOUTH TECTYBaHHS TOLIO.

OpHi€r0 3 OCHOBHUX 3aBAaHb BUKJIA1a4a B IIPOIIEC] IUCTAHIIHOTO HABYAHHS € CTBOPCHHS BIIACHUX BEO-CTOPIHOK.

3acobamu iHpOpMaLiitHO-KOMYHIKATUBHUX TEXHOJIOTIH NpH AMCTAHLIIHHOMY HaBUYaHHI €: JUCTAHLINHI KypCH; €IEeKTPOHHA
momrTa; GopyM i 6JI0TH; YaT;Tese-1 BineoKoH(epeHTIii.

SIx My 6aurMoO, AUCTAHIIHA OCBITa — 11 HOBUIA €Tal PO3BUTKY BCi€i OCBITHBOI cucTeMu. Cama TEeXHOJIOTIS BXKE CbOTOHI J10-
3BOJISIE TUCTAHIIHHIM OCBITI OyTH HE MCHIIION, a B JICSIKUX BUITAJIKAX 1 SIKICHIIIO, aHXK OuHe HaBuaHHs. Hanpukian, B Toi yac sk
CTYICHTH JICHHUX BiJJIUIEHB TAPEMHO BHUTPAYaIOTh Yac, PO3UIYKYIOUH MOTPiOHY iHpOopMaIlliro B 6i0IioTeKax, ciryXadi JUCTAHIIIH-
HUX KypCiB OJIMCKaBHYHO 3HAXOISATH 110 XK camy iH(opMmalito y 3aKpUTHX eNeKTPOHHUX 0a3zax. OYHHMKH, HAMArarunuch MO€AHATH
CBOIO pOOOTY 1 HABYAHHS, TIPOTYJIFOIOTH JICKIIT 1 CeMiHAPH, & «TUCTAHIIHHUKI» MAaOTh MOKJIMBICTh CAMOCTIITHO MJIAHYBATH CBIiii
Yac, HarparboByBaTH HEOOXITHUIT TOCBI/ MapasenbHO 3 OTPUMAHHSM sIKiCHOT 0cBiTH. KpiM TOT0, MOKH 1110 3aBXK/IM TIIBKHU IIATHA
JUCTaHILIHA OCBiTA BUABISAETHCS UL 0araTboX CTYIEHTIB HabaraTo JOCTYIHIMION: apke il BapTiCTh B pa3u HIXKYE BapTOCTI Ha-
BYAHHS Ha aHAJIOTTYHOMY OYHOMY BiJUIUICHHI, @ KOHKYPC [P 3apaxyBaHHi B IPUHIUII BiICYTHII.

Jucranuiiina ¢opMa HaBUaHHS J03BOJISIE BUUTHCS B CTOJIMYHUX By3aX | HABYAIBHHX 3aKJa/1aX BEJIMKHX MICT KUTEISIM Bijl-
JAJICHUX CENUIL (B MOIUTOBUX BIAAIICHHAX SKUX € [HTEepHET), X04a paHille HaBiTh OTPUMAaHHS OYHOI OCBITH AJIs1 HUX OyJI0 BaKKO.
Kpim Toro, monioHa dopma 103BOJISIE BUNTHCS IHBAIIZAM, SIKi 3a3HAIOTh PI3HOMAHITHUX TPY/HOIIIB MEPECYBAYNUCH a00 B MPO-
1ieci BUBYCHHS Marepiany. Hanpukmazn, oHIaiiH-METOIH Jaf0Th MOXKIUBICTE OTPUMYBATH ITOBHOIIIHHY OCBITY JIFO/ISIM 31 CITa0KHM
ciryxoM abo 3 eheKTaMu OMOPHO-PYXOBOTO arapary, a KeHCOBi ay/ioMeTOIH BKIIOYAIOTh B aKTHBHUHN KUTTEBUIA TPOLIEC JIFOIEH
3 ociabiaeHnM 30poM. TakoXk MOCTYNOBO MOYMHAIOTH IPAKTUKYBATH AUCTAHIIIIHY OCBITY 1 B MiCIUIX 11030aBIeHHs BOJI, 1110, Oe3-
YMOBHO, i/i¢ Ha KOPUCTh HE TUIbKHU ClIyXayaM, ajie i BCbOMY CYCIIUIBCTBY B LILIOMY.
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META®OPUYHA MOJIEJIb «BI3HEC — IIE BIMHA»
B AHITVIOMOBHOMY IMIJIZKKEBOMY KOPIIOPATUBHOMY JUCKYPCI

Y emammi 30iicueno ananiz gppeiimo-ciomosoi cmpykmypu memagopuunoi mooeni «biznec — ye gitinay sk 3aco6y gop-
MYBAHHS IMIOJICY DIZHEC-CMPYKMYPU Y CYYACHOMY AH2IOMOBHOMY IMIONCEBOMY KOPROPAMUBHOMY OUCKYPCL.
Kniouosi cnosa: xonyenmyansna memagpopa, memagpopuuna mooeisb, KopnopamusHuil iMiodrc, peim, ciom.

METAPHORICAL MODEL «BUSINESS IS WAR» IN THE ENGLISH IMAGING CORPORATE DISCOURSE

The article focuses on the analysis of the metaphorical model «Business is wary as a means of company’s image formation
in modern English imaging corporate discourse. The research is based on the texts of English press releases of international
cosmetic companies, such as Avon, Elizabeth Arden and Estee Lauder Companies.

One of the most effective means of image development is a conceptual metaphor, the study of which in various discourse
types is a promising trend of modern cognitive linguistics. According to the theory of conceptual metaphor, this notion is
defined as understanding one idea in terms of another. The term «metaphorical modely is used for designating a group of con-
ceptual metaphors united by one source domain. Our research is based on the methodology of metaphorical model analysis
developed by A. P. Chudinov which consists in the description of its frame-slot structure.

The analysis results in singling out one of the major metaphorical models within the English imaging corporate discourse
— «Business is wary. Military metaphors, which represent the conceptual vector of struggle, play an important role in the
process of corporate image construction. The overall activity in the sphere of business is seen as a ruthless struggle for a good
reputation, reliable partners and loyal customers, aimed at enhancing competitiveness, achieving strategic goals and increas-
ing profits. A large number of military metaphors in corporate press releases proves that cosmetic companies try to convince
the target audience in the ability to fight for their health, beauty and well-being.

Key words: conceptual metaphor, metaphorical model, corporate image, frame, slot.
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